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Paragraph 1
Purpose

s documedt 3 an implementing MOU w the Entorcement M\
fuencid and certain sthet commitments of the parncipants yucler

i thar Agreement.

Paragraph 2
Prmciples

The pf,v;fuﬂn:mce of the 5CSL0s, or Re-5051 s, comumirments wnder
mipinge upot. the padicial mdependence of the SCSL or that of the B
e mes contimae to have the legal statos of an independent entlty.

MU wi

Lowhich

fY

Paragraph 3 .
Transfer of Convieted Persons
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relarion to the mansfer of the Convicted Persons will be agre
SL Chief of Detenton and the Uammisstoner Cenersl

Al logistcs in
bLetween the SC
Nauona Prisons Service.

The wansfer of habilty shall gake effect upon transference of the Comvien
to the Commissioner General and receipt by the SCSI. Chaef of Uetcanou o1
Body Receipts. Such cansference will be subject 3o the Cormmissioner’s aud 16
SCSL Chief of Derennon’s agresmcnt.

Where applicable, the Governyment of Rwanda updertakes to grane the D onvio i

Dersons’ entry in the Repubbe of Rwanda with an SCSL-ssued Flravel 1)
éor Convicted Person”
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Paragraph 4 _
Fipnancial commitments of the SCSL, or R-SCSL during enforcement
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will be disbursed on a rexmbursement basis.
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Lxml the fun& ratsed m avcondance with paragmphs 4.1 and 4.7 above are disharicd
o the Government of Rwanda, as appropuate, the SCSL or the R-SCSL retains ol
control over the management of these funds.

Paragraph 5
Commitments of the Governmernt of Rwanda
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The Government of Rwanda will ensure that the Convicied Pomso
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53 in the event t}ui spcmahs(«:ci or urgent medical care, ot red under me pas,
becomes necessary for the weatment of a Convicred P&;Sm; SEIVHLY & SERIENCE j:‘;
Rwanda, the Govemment of Rwanda will snmediately ke all measures neces
for the proper medical attention  be provided to the convicted DETEOI
inform the SCSL or R-SCSL as soon as possible. The SCUSL or R-8CS
reimburse the Govermnent of Rwanda, or its service-provider, for the erpenses
wacurred, as per Paragraph 6.3 below.
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comn wibute to the L.a,afml;g schiene of c,:sc.f;} Cot:xﬁctmi Perse
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taipily einergensy, Convicted Persons will be allowed to request the wansfer of some
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SRS Th{, Cyovenmem Of Randa miL s::ovex: 3.!1 other expenses ancuered
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Paragraph 6

Transfer of fimds to Rwanda
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urﬁucrt funds as described mn paragraph 4.1 of rhis 2MOLU
that will be incurred during the firse vear of enforcement of "h« ORI,

Thereafrer, and no later than ane month before the Cormnencemont of the
vear of enforcement of the sevtence n R anda, the SCS1L ar RASOSL oy ime & :
will transfer funds descubed o patagraph 4.1 of this MOU 0 the Groverionent o0
Rwanda in annual instalments,

G2 As descrbed in Puragraph 5.3 &f this MO, w\u;,ptwn.al cOsts that may be mourred
as a resulr of exceptional medical care not covered by the panonal imswance plan wij
be remmbursed 10 Rwanda after the SCSL or RSCST. receives
documents in support of the costs incurred. The mansfer of funds neces AL
such expenses will he effected within one month of receipt of the su
ducuments.

64 lnthe evemt of terpination of the Enforcement Agreement under any Groums
contemplated under Artickes 9 or 10 of the Fnforcement Agreemer
Govemyment.of Rwanda will within three months of termination of the Enforeem
Agreement refund o prosated porfion of the funds advanved in acconds
panagraph 6.2 ahove.

Paragraph 7
Unforeseen Expenditure
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Audir of Accounts
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Access to Counsel
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aucrney-chent consultations dewng the penod of enforcement of sentences
Rwanda. Aoy legal consuliation between an SCSL Convicted Person and hus ool
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0.2, Ct)nﬂ@gig@fsgna will be provided with all relevant HFOUNULON CONCETTIn;
provided by the R‘&and'm Bar Association or any other madomion she’
granted access to.

Paragraph 10

Discipline and Complaints.

11 Aoy internal dsgplinary maters asing during the penod
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accordance with Standard Mindnium Rules on the Treatment of Prisoners.
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Public Commxmi‘cfa:tjﬁn

Y(}t\;ithﬁiﬁudiug the lrws of Rwanda concerning access to pusoners in the cusiogy o
Rwandan authorides, the Goverment of Rwanda will ot disclose 2 the pw Bie or th
media, whether local or mt&au&m}b any m{ox:zmnun ;mtaxmng 0 thc starus
Cotvicted Persons without prior coneaimnon vl the SCSL or Ra(
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Paragraph 12
Facilitation of Family Visits
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21, Subject to Rwanda's natona: inmigeaton laws, the Government of Kwandsn
grant visas to farpily members and froeads of the (;a'u'*'vici‘ed T"é.’x!lﬁ()ﬂﬂ, whe avish 1o
travel to Riwanda for puson visits. In this contest, the 5CS1L and R-SCRL gl o
coordination with the Rwandaa authorifies, assist visa appicsnts by fors
applications along with a supporting Note Verbale to the neaest Rewvanden emb
for processing, with a copy seat to the Minisiry of Foreiga Affairs of Reanda,

1272 The Government of Rwanda shall ensure thay, baving regard o the mme
LESOULCEs SPenl On tmav el from Sierta Leone o Rwanda fr:r} wuch wisrts, purbcen?
time be wmnd 3 Rwanicka, oo med ar Mﬂg &m‘“emmd ;ﬁ»,"?’hy for fa
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Paragraph 13
lnspection by the ICRC
131 As per Arucle 6 of the Enforcement - guuxmnt, the Crovermment of Bwanda il

alk)w peredic and uniimited nspection of the conditnns af detennion and
reatment of priscmets by the International Commnitiee for Red Cross ot any o
person or body desipr rmated b= the SCSL or the RSCEL o undartake such pe
HSPecuon.

In the event that recommendations are mads by the mspecting body on cnanges o
be effected o ensure compliance with intemational standards, the Tresident «
SCSL or R-SCSL tmay teques: the Government of Rwanda 1o repoar on measuses
taken o effect such changes.
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Paragraph 14
Seulement of Disputes

The parvcpants wadertake w accord each other the widest woeasure ot coup
respect of this MOLL .Dd.spﬁms beowesn the parucipants ansing out GE OF 1 CsDn
the implunmmﬁon of this MOU will be setfed through consultation berween the Re
of the \CSY or R- \CQL oL ofhﬂai dcwlgnat«.d EJ" thc Ix{:g@rmr and the ;mjw h

TGRS

ch:, ure J.uo h Lomx.imnuz 3 m]l bn, n,zenui tooa mutu,ﬂé-
Participants will agree 16 the thd pary withm tweo worths,
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Paragraph 15
Enuy into Effect and Ducation

i ‘.';pi}‘::

131, The MOU will enter into effect provisionally upon s sighatire and defimie:s
the handing over of Convicted Person(s) to the competen: Revandan wnbonues
under the mtention of the Enforcement Agreetnent.

152, The MOU will remain valid ontil either the complenon of the longest sen
served by a. convicted person transferred o Rwands or upon rerrrirarion of
&nfoxcemem Agreement pursuant 1o rhe Artcies 9 and 10 of the BEatoroemont
Agreement.

Paragraph 16

Amendment

The MOU may be subject o teview 2t any (me upOs Writtels teguest a parnupaut and &
wrirten agreement berwveen the participants i ordey tor

ad Getermine the need for its continuanon, moedificaton oF tex
by meke adjustments 1n anv of the aveas covered 1 s werms




K’J COMUMUIICAOnS reqmmd or conteplated under both the Endorcement Agrecment

Paragraph 17
Notices

s

is MOU will be in writing and uniess the parficipants otherwise agree will be addressed 1o

@ Miristry of Foreign Affairs and Cooperation:
PO Box 179 Kigah-Rawvands

Ly

Tel: #2500 573386/575430
Email: mf@.@m&nﬁ_mz.gm:m-—-

b Regmsirar of the SCSI
Jomo:-Kenyatta Road
. New England
Jreetown
Sierzz Leone
Tel: #3232 22 207 000
Email: mansaraeb@un ore
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Momorancianm of Undesrstens

ngned in duplbeate i Eaglhish on the 2ad day of October 2009 1n Kigall, Ruwanda,

For andd on behalf of For and on behaif of
the Govemment of Rwanda:

U Mes. Rosemary Muserminali Ms. Bmta Mansaray
Memster for Foreign Affairs and Acting Regasuar of the Speaal Cous
Cooperation of the Republic of Rwanda for Sterra Leonc

Annexes

l. Schedde of the Estimated Anaual Cost per Prisoner

.
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Items ' Budget Daily Cost (USD)  Budget Yearly Cost (USD;

Meals

T i i} T

3 diverse meals a day
{fish/chicken + spice)*
¥ West Africa’SL dier, as agreed

Weltare

Hygienic temsftofletries

' supplefnent

Cleaning Clothes/Bedding
Teacher(s) (prisoner
teacher and tator}

Earning subsidy
{(31004month}

- Phone Credit £458imonth)

- DSTV/Newspapers/riéading

angd writing material

i




SIBO Bosco To: Roger Tchinda Kouamba ICTR <kouambo-tchinda@un.org>
<sibobosco1969@yaho cc:
0.co.uk> Subject: MoU between SCSL and GoR

02/23/2011 03:30 PM

Dear Roger,

‘The document attached herewith is the Memorundum of Understanding between the Special
Coutt for Sierra Leone and the Government of the Republic of Rwanda . It is now complete,
there are Eleven pages signed by both parties. Consider this one and ignore the previous ones
sent with the brief as it lacks some pages.

We humbly request that the Kinyarwanda document which was sent in the Exhibit F of
Theoneste KARENZI, Coordinator of the Witness and Victims Protection and Assistance Unit
within NPPA be removed. The Kinyarwanda document was erroneously attached and we
tequest not to be considered. It is neither referred to in our brief nor indicated as an attachment
on the Addendum listing of the Affidavit of Theoneste KARENZI (refer to the Addendum

listing Exhibit F). ff
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* Kindly, inform all parties of this change.

L

Regards, L

A
&

a1 d

vy

John Bosco SIBOYINTORE

Prosecutor & Acting Head

Genocide Fugitives Tracking Unit(GFTU)
National Public Prosecution Authority
Republic of Rwanda

Air
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Memaorungum of Understing btn SCSL and GoR.pdf
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COURT MANAGEMENT SECTION
(Ast. 27 ofthe Dirgctive for the Registry)

I - GENERAL INFORMATION (To be completed by the Chambers / Fi!ing Party)

L] Trial Chamber | @ Trial Chamber H "] Triat Chamber 11
To: N. M. Diallo R. N. Keuarbo : C. K. Hometowu
[Joic.sisp [[JOIC, sPU [IF. A Taton | [1 Appeals Chamber / The Hague
P Besnier L G K Hometowy | (Appeals/Team IV) K. K. A. Afande

R. Muzigo-Morrison

i

From: [T chamber - L] Detence [ Prosecutor's Office. | [y Other, PROSECo7R Fewhl
of The Qmpvm.¢ % RAND
{rames) I (names) {names) My N_“ hﬂfnameﬂ) SoGA ?5/&)
Case Name:  The Prosecutor vs. Yeam Posce Uu)iMECI B " Case Number: [CTR-
Dates: Transmitted: 2378 {4 bewasrA QD11 | Document's date 23A Cp Ay 207)
No. of Pages: Al I Original Language:  [& English [ French (] Kinyarwanda
Titeof | e 4 Gop
Document: MEMOQU?JM M OF URNBCR S TAREN Né Q)E"NE&"J [esl o
Classification Level: TRIM Document Type:
(] Ex Parte O indictment [ warrant Correspondence [ Submission from hon-parties
[] strictly Confidential / Under Seal {1 Decision [7) Affigavit Notice of Appeal  [] Submission from parties
(] confidential {_] Disclosure  [] Order [} Appeal Book [ Aceused particul
E Public ] Judgement [ Mation [ Book of Authorities = ;

Il - TRANSLATION STATUS ON THE FILING DATE (To he completed by the Cha rs ﬁ%liug Party)

CMS SHALL take necessary action regarding transiation. P,
=2

[] Filing Party hereby submits only the original, and will not submit any translat a0

(] Reference material is provided in annex to facilitate transiation. aad

Target Language(s): ' S T

{1 English [1 French _ [} Kinyarwand ~

CNS SHALL NOT take any action regarding franslation. :: C,)’

(7 Filing Party hereby submits BOTH the original and the transiated version for filing, as follows

Originat in L1 English 7 [ French i O Kinyarwanda

Translation in [] English {7 French I Kinvarwanda

CMS SHALL NOT take any action regarding transiation.
(] Fitirg Party will be submitting the translated version{s) in.due course in the following languagse(s):

[] English ] French ] Kinyarwanda
o KINDLY FILL IN THE BOXES BELOW
[T The OTP is overseeing translation. "] DEFENGCE is overseeing translation.
The document is submitted for fransiation to: The document is submitted to an aceredited service for

["] The Language Services Section of the ICTR / Arusha. | transfation (fees will be submitted to DCDMS):
] The Language Services Section of the ICTR / The Hague. | Name of contact person:
[T An accredited service for transiation; see detaits below: | Name of service:

Name of contact person: | Address:
Name of service: E-mail f Tel. / Fax:

Address:
E-mail / Tel. / Fax:

11 - TRANSLATION PRIORITISATION (For Official use ONLY)

[ ITop priority | COMMENTS [J Required date:
[CJUrgent 1 Hearing date:
(L] Normat [ Other deadiines:

NB: This form is available on: hitp://www.ictr. org/ENGLISH/cms/ems1.doc CMS1 (Updated on 22 January 2010)




